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BESUCHSREGELN
RÈGLES DE VISITE · REGOLE PER LE VISITE · VISITING RESTRICTIONS

In den Innenräumen der Insel Gruppe gilt eine  
Maskentragpflicht (Kinder: ab 6 Jahren). Zum Essen 
und Trinken darf die Maske abgenommen werden.
• Le port du masque est obligatoire dans les espaces intérieurs de l’Insel Gruppe  

(à partir de 6 ans pour les enfants). Il peut être retiré pour manger et boire.

• Nei locali interni dell’Insel Gruppe vige l’obbligo di indossare la mascherina (bambini:  
a partire da 6 anni di età). La mascherina può essere rimossa per mangiare e bere.

• A mask must be worn in the indoor areas of the Insel Gruppe  
(Children: from 6 years of age). The mask may be removed when eating and drinking.

Eltern und Begleitpersonen von Kindern können  
am Patientenplatz auf die Maske verzichten.
• Pour les visites d’enfants, les parents et les accompagnateurs peuvent renoncer  

au masque au chevet du patient.

• Durante le visite ai bambini, i genitori e gli accompagnatori possono rinunciare  
alla mascherina al capezzale del paziente.

• When visiting children, parents and accompanying persons may dispense  
with the mask at the patient’s bedside.

Bitte verzichten Sie auf Besuche, wenn Sie  
Erkältungs- oder Grippesymptome aufweisen.
• Veuillez renoncer à toute visite si vous présentez des symptômes grippaux ou de  

refroidissement.

• In caso di sintomi da raffreddamento o sintomi influenzali si prega di rinunciare alle visite.

• Please refrain from visiting if you have cold or influenza symptoms.

Bitte desinfizieren Sie sich Ihre Hände.
• Nous vous demandons de vous désinfecter les mains.

• Vi preghiamo di disinfettare le mani.

• We kindly ask you to disinfect your hands.


